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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וְהָיָה1֙
и–биће
H1961

י־ כִּֽ
кад

תָב֣וֹא
дођеш
H0935

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

אֲשֶׁר֙
коју

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֖
теби

נַחֲלָה֑
у–наследство
H5159

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
и–наследиш–је
H3423

בְתָּ וְיָשַׁ֥
и–настаниш–се
H3427

הּ׃ בָּֽ
у–њој

A kad uđeš u zemlju koju ti daje Gospod Bog tvoj u nasledstvo, i naslediš je i naseliš se u njoj.

וְלָקַחְת2ָּ֞
и–узмеш
H3947

ית  ׀מֵרֵאשִׁ֣
од–првих–плодова
H7225

כָּל־
свих
H3605

י פְּרִ֣
плодова
H6529

ה הָאֲדָמָ֗
земље
H0127

ר אֲשֶׁ֨
које

יא תָּבִ֧
донесеш
H0935

אַרְצְךָ֛ מֵֽ
из–земље–твоје
H0776

ר אֲשֶׁ֨
коју

יְהוָה֧
Господ
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לָ֖ךְ
теби

וְשַׂמְתָּ֣
и–ставиш

נֶא בַטֶּ֑
у–корпу
H2935

֙ לַכְתָּ וְהָֽ
и–подеш
H1980

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֔וֹם
место
H4725

ר אֲשֶׁ֤
које

יִבְחַר֙
изабере
H0977

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ן לְשַׁכֵּ֥
да–настани
H7931

שְׁמ֖וֹ
име–Своје
H8034

ׁם׃ שָֽ
тамо
H8033

Uzmi prvina od svakog voća one zemlje, koje ćeš prinositi od zemlje svoje koju ti Gospod Bog tvoj daje, i 
metnuvši u kotaricu idi na mesto koje Gospod Bog tvoj izabere da onde nastani ime svoje,

3֙ וּבָאתָ
и–дођеш
H0935

אֶל־
ка
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
свештенику
H3548

ר אֲשֶׁ֥
који

יִהְיֶה֖
буде
H1961

ים בַּיָּמִ֣
у–данима
H3117

הָהֵם֑
тим
H1992

וְאָמַרְתָּ֣
и–кажеш
H0559

יו אֵלָ֗
му
H0413

דְתִּי הִגַּ֤
објављујем
H5046

הַיּוֹם֙
данас
H3117

לַיהוָה֣
Господу
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Богу–твом
H0430

כִּי־
да

֙ בָא֙תִי
сам–дошао
H0935

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֨
за–коју

ע נִשְׁבַּ֧
се–заклео
H7650

יְהוָה֛
Господ
H3068

ינוּ לַאֲבֹתֵ֖
очевима–нашим
H0001

לָ֥תֶת
да–ће–дати
H5414

נוּ׃ לָֽ
нама

i došavši k svešteniku koji bude onda, reci mu: Priznajem danas pred Gospodom Bogom tvojim da sam ušao u 
zemlju za koju se Gospod zakleo ocima našim da će nam je dati.

ח4 וְלָקַ֧
и–узме
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
свештеник
H3548

נֶא הַטֶּ֖
корпу
H2935

מִיָּדֶ֑ךָ
из–руке–твоје
H3027

נִּיח֔וֹ וְהִ֨
и–постави–је
H3240

י לִפְנֵ֕
пред
H6440

ח מִזְבַּ֖
жртвеник
H4196

יְהוָה֥
Господњи
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бога–твог
H0430

A sveštenik neka uzme kotaricu iz tvoje ruke i metne je pred oltarom Gospoda Boga tvog.
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ית5ָ וְעָנִ֨
и–проговорићеш

וְאָמַרְתָּ֜
и–рећи–ћеш
H0559

׀לִפְנֵי֣ 
пред
H6440

יְהוָה֣
Господом
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Богом–твојим
H0430

֙ אֲרַמִּי
Арамејац
H0761

אֹבֵד֣
лутајући
H0006

י אָבִ֔
отац–мој
H0001

וַיֵּ֣רֶד
и–сишао–је
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
у–Мисир
H4714

וַיָּ֥גָר
и–живео–је

ם שָׁ֖
тамо
H8033

בִּמְתֵ֣י
са–мало
H4962

מְעָט֑
људи
H4592

יְהִי־ וַֽ
и–постаде
H1961

ם שָׁ֕
тамо
H8033

לְג֥וֹי
у–народ

גָּד֖וֹל
велик

עָצ֥וּם
силан
H6099

ב׃ וָרָֽ
и–многобројан

Tada progovori i reci pred Gospodom Bogom svojim: Otac moj beše siromah Sirin i siđe u Misir s malo čeljadi, i bi 
onde došljak, pa posta narod velik i silan i obilan na broju.

עו6ּ וַיָּרֵ֧
и–злостављаху

אֹתָ֛נוּ
нас
H0853

ים הַמִּצְרִ֖
Мисирци
H4713

וַיְעַנּ֑וּנוּ
и–мучише–нас

וַיִּתְּנ֥וּ
и–ставише
H5414

עָלֵ֖ינוּ
на–нас

ה עֲבֹדָ֥
рад
H5656

ׁה׃ קָשָֽ
тежак
H7186

Ali Misirci stadoše zlo postupati s nama, mučiše nas i udaraše na nas teške poslove.

ק7 וַנִּצְעַ֕
и–завапишмо
H6817

אֶל־
ка
H0413

יְהוָה֖
Господу
H3068

אֱלֹהֵי֣
Богу
H0430

אֲבֹתֵ֑ינוּ
отаца–наших
H0001

וַיִּשְׁמַ֤ע
и–чу
H8085

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

נוּ קֹלֵ֔
глас–наш

וַיַּ֧רְא
и–виде
H7200

אֶת־
—
H0853

עָנְיֵנ֛וּ
невољу–нашу
H6040

וְאֶת־
и
H0853

עֲמָלֵ֖נוּ
труд–наш
H5999

וְאֶת־
и
H0853

נוּ׃ לַחֲצֵֽ
муку–нашу
H3906

I mi zavapismo ka Gospodu Bogu otaca svojih, i Gospod ču glas naš, i pogleda na muku našu, na trud naš i na 
nevolju našu.

וַיּוֹצִאֵ֤נו8ּ
и–изведе–нас
H3318

יְהוָה֙
Господ
H3068

יִם מִמִּצְרַ֔
из–Мисира
H4714

בְּיָד֤
руком
H3027

חֲזָקָה֙
јаком
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
и–мишицом
H2220

נְטוּיָ֔ה
подигнутом
H5186

א וּבְמֹרָ֖
и–страхом

ל גָּדֹ֑
великим

וּבְאֹת֖וֹת
и–знацима
H0226

ים׃ וּבְמֹפְתִֽ
и–чудима
H4159

I izvede nas Gospod iz Misira rukom krepkom i mišicom podignutom, i strahotom velikom i znacima i čudesima.

נו9ּ וַיְבִאֵ֖
и–доведе–нас
H0935

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֣וֹם
место
H4725

הַזֶּ֑ה
ово
H2088

וַיִּתֶּן־
и–даде
H5414

֙ לָנ֙וּ
нам

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֣ץ
земљу
H0776

את הַזֹּ֔
ову
H2063

אֶ֛רֶץ
земљу
H0776

זָבַ֥ת
у–којој–тече
H2100

חָלָ֖ב
млеко
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
и–мед
H1706

I dovede nas na ovo mesto, i dade nam zemlju ovu, zemlju u kojoj teče mleko i med.

ה10 וְעַתָּ֗
и–сада
H6258

הִנֵּ֤ה
ево
H2009

֙ הֵבֵא֙תִי
донео–сам
H0935

אֶת־
—
H0853

רֵאשִׁית֙
првине
H7225

י פְּרִ֣
плодова
H6529

ה הָאֲדָמָ֔
земље
H0127

אֲשֶׁר־
коју

תָּה נָתַ֥
си–ми–дао
H5414

י לִּ֖
мени

יְהוָה֑
Господе
H3068

וְהִנַּחְתּ֗וֹ
и–поставићеш–га
H3240

֙ לִפְנֵי
пред
H6440

יְהוָה֣
Господом
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Богом–твојим
H0430

יתָ שְׁתַּחֲוִ֔ וְהִֽ
и–поклонићеш–се
H7812

לִפְנֵי֖
пред
H6440

יְהוָה֥
Господом
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Богом–твојим
H0430
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Zato sad, evo, donesoh prvine od roda ove zemlje koju si mi dao, Gospode. I ostavi ih pred Gospodom Bogom 
svojim, i pokloni se pred Gospodom Bogom svojim.

וְשָׂמַחְת11ָּ֣
и–радоваћеш–се
H8055

בְכָל־
у–сваком
H3605

הַטּ֗וֹב
добру

ר אֲשֶׁ֧
које

נָֽתַן־
је–дао
H5414

לְךָ֛
теби

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твој
H0430

וּלְבֵיתֶ֑ךָ
и–дому–твом

אַתָּה֙
ти

י וְהַלֵּוִ֔
и–Левит
H3881

וְהַגֵּ֖ר
и–дошљак
H1616

ר אֲשֶׁ֥
који–је

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
у–средини–твојој
H7130

ס
(одељак)

I veseli se svakim dobrom koje ti da Gospod Bog tvoj i domu tvom, ti i Levit i došljak koji je kod tebe.

י12 כִּ֣
кад

ה תְכַלֶּ֞
завршиш
H3615

עְשֵׂר לַ֠
да–дајеш–десетак
H6237

אֶת־
—
H0853

כָּל־
сав
H3605

ר מַעְשַׂ֧
десетак
H4643

תְּבוּאָתְךָ֛
прихода–твог
H8393

בַּשָּׁנָה֥
у–години
H8141

ת הַשְּׁלִישִׁ֖
трећој
H7992

שְׁנַת֣
години
H8141

ר מַּעֲשֵׂ֑ הַֽ
десетка
H4643

ה וְנָתַתָּ֣
и–даш
H5414

י לַלֵּוִ֗
Левиту
H3881

לַגֵּר֙
дошљаку
H1616

לַיָּת֣וֹם
сироти
H3490

אַלְמָנָ֔ה וְלָֽ
и–удовици
H0490

וְאָכְל֥וּ
и–једу
H0398

יךָ בִשְׁעָרֶ֖
у–градовима–твојим
H8179

עוּ׃ וְשָׂבֵֽ
и–насите–се
H7646

A kad daš sve desetke od dohodaka svojih treće godine, koje je godine desetka, i daš Levitu, došljaku, siroti i 
udovici da jedu u mestima tvojim i nasite se,

וְאָמַרְת13ָּ֡
и–рећи–ћеш
H0559

֩ לִפְנֵי
пред
H6440

יְהוָ֨ה
Господом
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Богом–твојим
H0430

בִּעַרְ֧תִּי
уклонио–сам

דֶשׁ הַקֹּ֣
свето
H6944

מִן־
из

יִת הַבַּ֗
куће

וְגַ֨ם
и–такође
H1571

יו נְתַתִּ֤
дао–сам–га
H5414

֙ לַלֵּוִי
Левиту
H3881

וְלַגֵּר֙
и–дошљаку
H1616

לַיָּת֣וֹם
сироти
H3490

וְלָאַלְמָנָ֔ה
и–удовици
H0490

כְּכָל־
по–свим
H3605

מִצְוָתְךָ֖
заповестима–Твојим
H4687

ר אֲשֶׁ֣
које

צִוִּיתָ֑נִי
си–ми–заповедио
H6680

א־ ֹֽ ל
нисам
H3808

רְתִּי עָבַ֥
прекршио

יךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
ниједну–заповест–Твоју
H4687

א ֹ֥ וְל
нити–сам
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
заборавио
H7911

onda reci pred Gospodom Bogom svojim: Iznesoh iz doma svog šta je sveto, i dadoh Levitu i došljaku, siroti i 
udovici sasvim po zapovesti koju si mi zapovedio, ne prestupih zapovesti tvojih niti zaboravih;

לאֹ־14
нисам
H3808

לְתִּי אָכַ֨
јео
H0398

י בְאֹנִ֜
у–жалости
H0205

נּוּ מִמֶּ֗
од–њега

וְלאֹ־
нити–сам
H3808

בִעַרְ֤תִּי
уклањао

֙ מִמֶּנּ֙וּ
од–њега

א בְּטָמֵ֔
у–нечистоћи
H2931

וְלאֹ־
нити–сам
H3808

תִּי נָתַ֥
давао
H5414

נּוּ מִמֶּ֖
од–њега

לְמֵת֑
за–мртвога
H4191

עְתִּי שָׁמַ֗
слушао–сам
H8085

֙ בְּקוֹל
глас

יְהוָה֣
Господа
H3068

י אֱלֹהָ֔
Бога–мог
H0430

יתִי עָשִׂ֕
чинио–сам

ל כְּכֹ֖
према–свему
H3605

ר אֲשֶׁ֥
што

נִי׃ צִוִּיתָֽ
си–ми–заповедио
H6680

ne jedoh od toga u žalosti svojoj, niti uzeh od toga na potrebu nečistu, niti dadoh od toga na mrtvaca; slušah 
Gospoda Boga svog, učinih sve kako si mi zapovedio.
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הַשְׁקִיפָה15֩
погледај
H8259

מִמְּע֨וֹן
из–пребивалишта
H4583

קָדְשְׁךָ֜
светости–Твоје
H6944

מִן־
са

יִם הַשָּׁמַ֗
небеса
H8064

וּבָרֵ֤ךְ
и–благослови
H1288

ת־ אֶֽ
—
H0853

עַמְּךָ֙
народ–Свој

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљ
H3478

וְאֵת֙
и
H0853

ה הָאֲדָמָ֔
земљу
H0127

ר אֲשֶׁ֥
коју

תָּה נָתַ֖
си–нам–дао
H5414

לָנ֑וּ
нама

ר כַּאֲשֶׁ֤
као–што

֙ נִשְׁבַּעְ֙תָּ
си–се–заклео
H7650

ינוּ לַאֲבֹתֵ֔
очевима–нашим
H0001

אֶ֛רֶץ
земљу
H0776

זָבַ֥ת
у–којој–тече
H2100

חָלָ֖ב
млеко
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
и–мед
H1706

ס
(одељак)

Pogledaj iz svetog stana svog s neba, i blagoslovi narod svoj Izrailja i zemlju koju si nam dao kao što si se zakleo 
ocima našim, zemlju u kojoj teče mleko i med.

הַיּ֣וֹם16
данас
H3117

הַזֶּ֗ה
овог–дана
H2088

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Бог–твој
H0430

מְצַוְּךָ֧
ти–заповеда
H6680

לַעֲשׂ֛וֹת
да–вршиш

אֶת־
—
H0853

ים הַחֻקִּ֥
уредбе
H2706

לֶּה הָאֵ֖
ове
H0428

וְאֶת־
и
H0853

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
законе
H4941

וְשָׁמַרְתָּ֤
и–чувај
H8104

֙ וְעָשִׂי֙תָ
и–врши

ם אוֹתָ֔
их
H0853

בְּכָל־
свим
H3605

לְבָבְךָ֖
срцем–твојим
H3824

וּבְכָל־
и–свом
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
душом–твојом
H5315

Danas ti Gospod Bog tvoj zapoveda da izvršuješ ove uredbe i ove zakone. Pazi dakle i izvršuj ih od svega srca 
svog i od sve duše svoje.

אֶת־17
—
H0853

יְהוָה֥
Господа
H3068

רְתָּ הֶאֱמַ֖
си–изјавио–данас
H0559

הַיּ֑וֹם
данас
H3117

לִהְיוֹת֩
да–ће–ти–бити
H1961

לְךָ֨
теби

ים אלֹהִ֜ לֵֽ
за–Бога
H0430

וְלָלֶכֶ֣ת
и–да–ћеш–ходити
H3212

יו בִּדְרָכָ֗
путевима–Његовим
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֨
и–да–ћеш–држати
H8104

יו חֻקָּ֧
уредбе–Његове
H2706

וּמִצְוֹתָ֛יו
и–заповести–Његове
H4687

יו וּמִשְׁפָּטָ֖
и–законе–Његове
H4941

עַ וְלִשְׁמֹ֥
и–да–ћеш–слушати
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
глас–Његов

Danas si se zarekao Gospodu da će ti biti Bog i da ćeš ići putevima Njegovim i držati uredbe Njegove, i zapovesti 
Njegove i zakone Njegove, i da ćeš slušati glas Njegov.

וַֽיהוָ֞ה18
и–Господ
H3068

ירְךָ֣ הֶאֱמִֽ
те–је–изјавио–данас
H0559

הַיּ֗וֹם
данас
H3117

לִהְי֥וֹת
да–ћеш–му–бити
H1961

לוֹ֙
Њему

לְעַם֣
за–народ

ה סְגֻלָּ֔
особит
H5459

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–што

דִּבֶּר־
ти–је–рекао
H1696

לָךְ֑
теби

ר וְלִשְׁמֹ֖
и–да–ћеш–држати
H8104

כָּל־
све
H3605

יו׃ מִצְוֹתָֽ
заповести–Његове
H4687

A Gospod se tebi danas zarekao da ćeš mu biti narod osobit, kao što ti je govorio, da bi držao svi zapovesti 
Njegove;

וּֽלְתִתְּך19ָ֣
и–да–ће–те–поставити
H5414

עֶלְי֗וֹן
високо

עַל֤
изнад

כָּל־
свих
H3605

הַגּוֹיִם֙
народа

ר אֲשֶׁ֣
које

ה עָשָׂ֔
је–створио

ה לִתְהִלָּ֖
за–хвалу
H8416

ם וּלְשֵׁ֣
и–за–име
H8034

וּלְתִפְאָרֶ֑ת
и–за–славу
H8597

הְיֹתְךָ֧ וְלִֽ
и–да–будеш
H1961

עַם־
народ

שׁ קָדֹ֛
свет
H6918

לַיהוָה֥
Господу
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Богу–твом
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

ר׃ דִּבֵּֽ
је–рекао
H1696

ס
(одељак)

i da će te podignuti nad sve narode, koje je stvorio hvalom, imenom i slavom, da budeš narod svet Gospodu 
Bogu svom, kao što ti je govorio.
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